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INOHATHE VS TEPMHUH:
JUHTBOCEMUOTHYECKHUN ACIIEKT

Tiopnesa T.B., lypux H.B.

Llenv. B oanmnoti cmamee asmopsl cmagam neped coboil 3a0auy
nposecmu TUH280CEMUOMULECKUL AHANU3 NOHAMUS U MEePMUHA, Npeo-
J0ocUMb  Ougpepenyuayuio MeHmanbHbIX CywHocmeli no Npu3HaKy
NPUHAONIEHCHOCU K ONPEOeNeHHOMY MUny OUCKYPCUBHO20 CO00uUje-
cmea, a maxaice NPOUNLIIOCMPUPOBANb OCOOEHHOCMU UHMEPNPemayuy
NOHAMUS U MEPMUHA U cepy UX YnompeoeHus.

Memoo u memooonozus ucciedosanus. /[ peuienus nocCmasieHHbIX
3a0ay NPUMEHSIUCH CTLe0VIouUe MEmoobl: UHMEPNPEMAMUGHbLIL Memoo,
MeMmoO peueaxKmosoeo anaiu3d, Memoo Oe@UHUYUOHHO0 AHATU3A.

Pesynemameul. B cmamve npusooumcs ucciedoéanue cemuomute-
CKUX CcYWHOCmel 8 COOMHOWEHUU C ONPeoeNeHHbIMU OUCKYPCUSHBIMU
NPaKmuKamu, Y¥mo no3gosiem oughgepenyuposams mepmuH u NOHamue.

Ob6nacme npakmuueckozo npumenenus. Pesyismamer ucciedo-
8amusa Mocym Oblmb UCNONL30BANbL 8 NPENOOABAHUU BV306CKUX KVPCO8
MEAHCKYILbMYPHOU KOMMYHUKAYUU, OUCKYPCUBHO20 AHANU3A U UHMED-
npemayuu mekcma.

Knioueswie cnosa: nonsimue; mepmun, OUCKYPC, 3HAK, UHMepNpe-
mayusi.

NOTION VS TERM: LINGUO-SEMIOTIC ASPECT
Tyurneva T.V., Shchurik N.V.
Purpose. As the title implies the article describes linguo-semiotic

analysis of the notion and term suggesting differentiation of the mental
entities based on discourse community classification. The paper is con-
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cerned with peculiarities of notion and term interpretation illustrating
their different nature as well as sphere of usage.

Methods and methodology. To achieve the objectives the following
methods were used: interpretive method, method of speech act analysis,
definitional analysis.

Results. The article presents a study of semiotic entities in relation
to certain discursive practices that allows us to differentiate the term
and concept.

Applications. Results of the study can be used in teaching such uni-
versity courses as intercultural communication, discourse analysis and
interpretation of the text.

Keywords: notion; term; discourse, sign, interpretation.

B HayyHOM CcOO0IIECTBE HE YTHXAIOT CIOPBI 0 AU epeHITHAIITN
MEHTAJbHBIX CYUIHOCTEH, UX COOTHOUIEHHUH [7, ¢. 95] U BO3MOXKHOMI
COOTHECEHHOCTH C OTIPEACIICHHBIM TUCKypcoM. CocpeoTOINM BHIMA-
HUE Ha TOHITHH U TEPMHUHE, KOTOPBIE JOITOE BPEMs pacCMaTPHUBAIUCH
B OCHOBHOM B paMKax JIOTHKHU U (UIOCO(HH, OTHAKO, B COBPEMEHHOU
WHTEPIUCIUIUIMHAPHON HayKe 9acTO BCTPEUAIOTCS CIIy4an yroTpeoe-
HUA IOHATHUA U TEPMUHA B KOHTCKCTE aHaJIn3a MCHTAJIbHbBIX CyIlIHOCTefI,
4TO, BEPOATHO, CBA3AHO C PA3JIMYHBIMUA JUCKYPCUBHBIMU IIPAKTUKAMU,
B paMKaXx KOTOPBIX OHU (PyHKITHOHUPYIOT.

B pamkax maHHO# cTaThu MBI CTAaBUM TIepen co00i 3a1adqy paccMo-
TPETHh HOHATHE U TEPMHUH I10 IIPU3HAKY IIPUHAIIEKHOCTH K OIIPEHEIICH-
HOMY THITY JUCKYPCHUBHOTO COOOIIECTBA U MTPOUILIFOCTPUPOBATH BEKTOP
UHTEPIPETALNHA MEHTAJIBHBIX CYyIIIHOCTEH.

1. IloHATHE YACTO OMPEIEISIOT KaK OHY U3 OCHOBHBIX ()OPM MBIIII-
JICHUS, TIOOTOMY UMECHHO 3THUM IMOAYCPKUBACTCA €0 Ba)KHas1 POJib B I10-
3HaHuH. [lepexo/ OT UyBCTBEHHOH CTYIEHH MO3HAHUS K a0CTPaKTHOMY
MBIIUICHUIO XapaKTepU3yeTCsl, MPEXkKIE BCETro, KaK Nepexol OT OTpaxe-
HUS MUpa B (hOpMax OILyIIEHHUH, BOCIIPUATHH U MTPEICTaBICHHIA K OTpa-
JKECHHIO €10 B Q)opMax MOHSTHH U HA UX OCHOBE — B CYXJICHUAX U TCOPHU-
six. « AMeHHO Onaromapsi MOHITHSM MBIIUICHUE IPUOOPETACT XapaKTep
0000IICHHOTO OTPaXKEeHUs AeUCTBUTEINBHOCTIY [ 1, ¢. 87].
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B nuanexruueckoit noruke I.B.®. I'erenst nousitue paccmarpusa-
eTCs KaK WIeH TPUaJAWYeCKUX OTHOIIEHUH OBITHE — CYLIHOCTD — IIO-
HSTHE, OHO HECET B ce0e YHCTBIN CMBICI, KOTOPBIH CHHOHUMUYEH J]o-
rocy. To KaTeropus, KOTopasi BOILIOMIAET B c€0e CYIHOCTh OBITHS.
['B.®. I'erenb rOBOPUT, UTO B3aUMOCBS3b MOHITHI 00pa3yeT CeTb,
y3JaMH KOTOPOM SIBJISIIOTCS. MHOTOYMCIICHHBIE KaTeropuu. Takoe me-
pEIUIETEHUE CMBICJIOB MOJy4Yusia Ha3BaHUE «IIOHSITUUHAS CEThY [2].
Pesynbrarhl, B KOTOpPBIX 00001IAI0TCSI JAaHHBIE €CTECTBO3HAHUS, OIIbI-
Ta — CyTh MOHATHIA, & OHU, B CBOIO O4epelb, GUKCUPYIOT CYIIECTBEH-
HbIE NMPU3HAKU BelIeH U sSBICHUNW 00BEKTHUBHOU JEHCTBUTEIHLHOCTH.
[ToHsiTHS HE CYIIECTBYIOT B 00BEKTUBHOM MHpPE, OHM BO3HUKAIOT B Ha-
[IeM CO3HAHUM U 3aMEHSIOT IPEAMETHI, SIBICHHUS, TPOLIECChI, YMOLIUN
U T.J. ONpEeeTIeHHbBIMHA 00pazaMu, Jiefiasi €CTECTBEHHBIN SI3bIK 00IIIe-
HUs 0oliee EMKHM.

Paccyxnas o comepxaHWH OHATHS, HEOOXOIUMO TTOAYEPKHYTH,
YTO HAJIMYECTBYIOIIHE MPU3HAKH, KOTOPBIE TAKXKe SBISIOTCS CIIOCOO0OM
nuddepeHInannn, — OTIMYMTEIbHAS YepTa NaHHOTO sBICHHS. Tak
KaK MOHITHE — 3TO 00Ilee NpeACTaBICHUE O YeM-TH00, €ro MpU3HaKu
CIOCOOCTBYIOT pa3TpaHUYCHHIO KaKUX-THOO0 SABIEHUH, TIPEIOCTaBIASL
BO3MOXHOCTb OTIPEICTUTh OOBEKT UCCIICOBAHUS U BBIJICIIUTH €r0 13
psiZia C HUM CXOKHUX. «JloMyCcTHUM, YTO «CHET» WIIH «KPOBB» 0003HaYa-
IOT €CTECTBEHHO-HAYYHOE MOHATHE, OTIMYUTENbHBIC IPU3HAKU KOTO-
pOTO MMEIOTCSI HAJUIO B MaMsATH. 1t TOTO 4TOOBI YIOCTOBEPUTHCH,
BCE JIM MIPU3HAKH MOHITHS COOTBETCTBYIOT OOBEKTY, MBI HE CTaHEM
CYIUTBH 00 3TOM TIO MEPBOMY B3IJISIY; HAIPOTUB, OOBEKT 37€Ch MO~
BEPraeTcsl UCCIECAOBAHUIO CO CTOPOHBI CBOMX Pa3IMYHBIX CBOWCTB, U
JIUTTH HA OCHOBAHWW YMO3AKIIOYeHHS OOBEKT IMOJABOAUTCS O] TIOHS-
THE, TO €CTh €My MPHUIHICHIBAETCS BECh KOMIUIEKC CBOUCTBY [3, c. 50].

PaccmoTrpum psx npuMepos.

So the traditional liberal position in support of giving wide scope to
fireedom of speech, even for extremists, is losing ground everywhere. (1)

He thought of nothing and was incapable of thinking, but he felt
suddenly in his whole being that he had no more freedom of thought,
no will, and that everything was suddenly and irrevocably decided. (2)
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Thus free competition, or rather, freedom of industry and enterprise,
was set loose to run, like a huge untrained monster, its wayward course. (3)

Draft amendments to the Criminal Code pertaining to, inter alia,
greater freedom of expression and the introduction of penalties against
domestic violence had been submitted to the national Parliament. (4)

[Ipusenem onpenenenus nexcemsl «freedom»: the quality or state
of being free, independent (MWLD); the power or right to act, speak,
or think as one wants (OWD); the condition or right of being able or
allowed to do, say, think, etc. whatever you want to, without being
controlled or limited (CED); Freedom is defined as the state of being
free, independent, without restrictions (MWLD). HUcxoxas u3 nedpunn-
A, BEICTISTIOTCS KITFOUEBBIC PU3HAKY OHATHSA «freedomy: being free,
have a right. O0mmue 15 IUPOKOTO Kpyra HHTEPIPETaTOPOB MPU3HAKU
HAJIEJISIIOT S3BIKOBOM 3HAK KauyecTBOM «obwrocmuy (Puc. 1).

Freedom of
industry and
enterprise

Freedom of
speech

Being free,

have a right Freedom of

N expression

Freedom of -

thought

Puc. 1. Bexrops! nntepnperant pernpesenramena freedom

CBo0ona mOHUMAETCsl KaK HE3aBUCUMOCTb, OTCYTCTBHE OTpaHNye-
HUI U CTECHEHHUH, ITpaBa 4yesioBeKa. KiiroueBble CeMaHTUUECKUE ITPU3Ha-
KH MTO3BOJISIOT NPUITH K €MHOMY 3HAMEHATEIIO U BBICTPOUTH 00N
BEKTOP MHTEPIIPETALNN ISl BCEX YUaCTHUKOB TUCKYPCUBHOW MPaKTH-
KM, KoTopyto onpenenanm Beaea 3a A.M. Kamynenko J{uckypcom Co-
racoBaHus [6].



© Society of Russia: historical space, linguistic structures and philosophical values 119
2017, Volume 9, Number 1 ¢ http://soc-journal.ru

Paccyxnas o cogep:kaHuu MOHATHS, HEOOXOJUMO OJUEPKHYTh,
YTO HAJIMYECTBYIOIINE MPU3HAKH, KOTOPBIE TAKXKe SBIISIOTCS CTIOCO00M
nuddepeHInannU, — OTIMYUTEIbHAS YepTa NaHHOTO SIBICHHS. Tak
KaK MOHSTHE — 3TO 00IIee MpeICTaBlIeHne 0 YeM-TH00, ero MpU3HaAKU
CIOCOOCTBYIOT pa3rpaHUUCHHUIO KaKUX-THOO0 SBICHUH, PEA0CTABIISS
BO3MOXKHOCTb OTIPENEIUTh OOBEKT UCCIICIOBAHUS M BBIJCIUTH €T0 U3
psia ¢ HUM CXOXKHX. Takum 00pa3oM, «IOHITHE MOKHO ONPENEIUTh
KaK MBICJIb, B KOTOPOI 0000IIEHBI B KITACC U BBIJCICHBI U3 HEKOTOPOTO
MHOYKECTBA TIPEIMETHI TI0 CUCTEME MPU3HAKOB, OOIIEH TOJIBKO JUISI THX
BBIJICNICHHBIX MTPEIMETOBY [5].

PasBuBas Teopuio MOHATHSL, TIO3BOIMM 3aKJIIOUYUTH, YTO MOHSTHE HO-
CHUT YHHBEPCAJIbHBIA XapakTep, O0beIUHsISI HOCUTENCH S3bIKa B CHITY HX
CIIOCOOHOCTH JUANIEKTUYESCKH MTPEOJI0IeBaTh Pa3HOIIACHSI.

2. B mporecce KOMMYHUKAIIHMH, a, CIEA0BATEIbHO, U HHTEPAKIIIH,
YUYaCTHHKH JICKYpCca MOTYT OKa3aThCsl BOBJICUEHHBIMHU HE TOJIBKO B JTUC-
KYCCHIO WJIM COTJIACOBaHHE BOIPOCOB, HO M CTOJIKHYThCS C Y3KO Harpas-
JICHHOCTBIO JIHAJIOTA, C €T0 YETKOM CIeU(UKOH, TOATOMY HEJb3st 000HTH
BHHMaHHUEM €Il OJIMH acleKT KiIacCU(PUKAIMU AUCKYPCUBHBIX MPAKTHUK,
npemnoxenHslit A.M. Kammynenxo [6]. XapakTepHoii uepToit Takoit 1uc-
KYpCUBHOM MPAKTUKH SBJISIETCS UCTIOJIL30BAHNE TEPMHHOB, 3HAKOMBIX
TOJILKO OTIPEZICIICHHOMY KPYTY CIICIIHAINCTOB, TOITOMY BCE CEMUOTHYE-
CKHE CYIIHOCTH OyJyT MBICIUTBCS U MHTEPIPETUPOBATHCS OObIBATEIIEM
COBEPIIICHHO HHAYE B CHITY OTCYTCTBUS CIICIMAIBHBIX 3HAHUI 00 0OBEKTE.

Terminus — rpaHuia, KOTOpasi U3HAYAIBLHO MBICIHIIACH «KaK BeIle-
CTBEHHO HAMEUEHHAsD», U TOTOMY 03HAYaJI0 «IIOIPAaHUYHBIA CTOIO, TTO-
TPaHUYHBIN KaMeHb, TOTPAHUYHBIN 3HAK BOOOIIE». B rpeueckom s3bike
CJIOBY TEPMHH COOTBETCTBYET CIIOBO OPOG, a TAKXKE CIOBO OpIoHOG, OT
FopFoc, uto cobcTtBeHHO 3HA4YMT: 60pO3/a, a 3aTeM: rpaHuna. «...Kax
WU3BECTHO, TIEPBOHAYANILHOE TIPABO HA COOCTBEHHOCTH OBLIO TIOHATHEM
1 yCTAHOBJICHHEM YHCTO PEJIMTHO3HBIM, HO OTHIOIb HE BHEIITHE-FOPUIH-
yeckuM. OHO CyIIIECTBEHHO BBITEKAIIO U3 cTpaxa boxkus, IMEHHO cTpaxa
3aJIeTh KYJbT, K KOTOPOMY HE MPUHAUICKHT UykKaK <...> eclii Obl Ha-
PYUIMJI CBSIIIEHHYFO HEPUKOCHOBEHHOCTD Yero ObI TO HH OBIJIO, BXOJIS-
IIETO B OPTraHMU3alUIo UX KYJIbTa, HEMUHYEMO TIOTepIies Obl CTpaIlHbIe
Kapbl OT CAaMHUX OCKOPOJIEHHBIX TTOKOWHUKOBY |8, c. 218].
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B pamkax DxcneprHoro Coo0liiecTBa TepMHUH — Opyaue npodeccro-
HaJIbHOTO MBIIIJIEHHS, TIOITOMY NpefcTaBuTenn JKenepTHbX CooldiecTs
3aWHTEPECOBAHbI B TOM, YTOOBI 3HAYSHNE TEPMHIHA OBLIO YETKUM U eIIH-
CTBEHHBIM. B cBsi3u ¢ 3TUM OyIeT YMECTHO MPEATONIOKHTh, YTO TEPMUH
JOJDKEH OBITh OTHO3HAYHBIM, TO €CTh HE JOJDKEH UMETh OOJBIIOTO KO-
JMYECTBa CHHOHUMOB (B TIpenenax omnpeneneHHoro Jkcrnepraoro Co-
o0IIecTBa), TOYHBIM U KPATKUM, ¥ C TOYKH 3PEHUS CTHIINCTHKH, TEPMUH
JOJDKEH OBITh HelTpanbHBIM. ConepkaHne 1 00beM TePMHUHA OrpaHH-
YeHBI — OAHOMY 3HAaKy COOTBETCTBYET OJIHO 3HA4Y€HHE B TpeJesiax ompe-
JeTICHHON TEPMHHOCUCTEMBI. 3HAKH C IUIOTHBIM COJACP)KaHUEM U Y3KUM
oobemMoM, (hyHKIoHHpYtomue B Jluckypce DkcrieprHoro Coo0mecTsa, B
pe3yAbTaTe CTAHOBSTCS SI3BIKOM CIICIIUATILHOM 00JIaCTH HAYYHOTO 3HAHHS
1 HE IPHEMITIOT MHOTO3HAYHOCTH WJIM CYObEKTUBHOCTH HHTEPIIPETALIUH.

PaccmoTpuM psg mpuMepoB, CoepIKaIIMX S3bIKOBOH 3HAK «freedomy.
A Cathay Pacific plane which pick up passengers in Hong Kong and de-
livers them to Tokyo is exercising its third freedom right. (5)

In order for Cathay Pacific to operate this flight, Canada and the US
must grant Hong Kong fifth freedom for the route. Fifth freedom rights
are rarely granted since the foreign airline is now competing with do-
mestic airlines for the same traffic. (6)

JanHble GpparMeHTHI SKCIIEPTHOTO TUCKYpCa COEpKaT TaKhe Tep-
MuHBIL, Kak «third freedomy, «fifth freedom», koTopsie KambkUpyrOTCS
IIPY TIepeBOjie Ha pycCKUi sA3bIK. OnHaKo, 6€3 MOMOTHUTENbHBIX (o-
HOBBIX 3HaHUI TIOJIHOIIEHHAS MHTEPIIPETAIMS 3TUX TEPMUHOB HE BO3-
MOYKHA, TIOCKOJIbKY MMs1 unciuTensHoe (third, fifth) Hukakum obpazom
HE CBSI3bIBAETCsI CO CBOOOIOM B paMKax aHaJIN3a aBUAILIMOHHOTO TEKCTa.
AccoIMaTHBHO MHTEPIIPETATOP MOKET cooTHecTH TepMuH third/ fifth
freedom co cBoOOIaMH YeIIOBEKA, 3aKPETUICHHBIMH B KOHCTUTYIIHH, HO
Y 9TOT TIPU3HAK HE MPUBEJAET €r0 K BEPHOMY BEKTOPY HHTEPIPETAIIHH.
B ycrnoBusx QyHKIMOHUPOBAHUS SKCIIEPTHOTO JTUCKYypCca 3TH TEPMH-
HBI JTIOJDKHBI TIOHUMATHCS, KaK «CBOOO/IBI BO3YIITHOTO TIPOCTPAHCTBAY.
OHU npencTaBisIoT co00M NeBATh HAOOPOB MPABHII TPAKIAHCKOM aBH-
aluy, JAIOMIMX IPaBO aBUAKOMITAHUSAM CTPaHbl IPUBHIIETUN BXOAUTH
B BO3JIyIIIHOE MPOCTPAHCTBO APYrOd CTPaHbl M MPU3EMIISITHCS Ha e
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TEPPUTOPUH, CHOPMYITHPOBAHHBIX B pe3yJbTaTe Pa3HOMIACHHN IO TO-
BOJy CTEICHU JIMOepan3alii aBualuy, 3aJI0)keHHOH B KoHBeHIIMM 0O
MEXTyHApOTHON TPaKIaHCKOH aBHAIMH. TakuM 00pazoM, ToJ| TEPMH-
HoM «third freedom» moHMMaeTcst ipaBo Ha MOJNET U3 CBOCH CTPaHbBI B
apyryto, «fifth freedom» o3Hauaet mpaBo Ha MOJET MEKAY ABYMS HHO-
CTPaHHBIMH FOCYJapCTBAMU B XOJI€ IepeéTa, HAYMHAIOIIET0Cs MIIH 3a-
KaHYMBaroOIIerocs B cBoel crpane (Puc. 2).

Third freedom Fifth freedom

Certain
commercial
aviation right,
privilege

Puc. 2. IHTepnpeHanTa TepMUHOIOIM3UPOBAHHOTO 3HAKA

AHAJOTUYHBIM 00pa30M MPOAHATH3UPYEM TOT XKE SI3BIKOBOH 3HAK,
HO B JIPYT'OM 3KCIIEPTHOM COOOIIEeCTBE.

6DoF refers to the movement of a rigid body in three-dimensional
space. Specifically, the body is free to change position as forward/back-
ward (surge), up/down (heave), left/right (sway) translation in three per-
pendicular axes, combined with changes in orientation through rotation
about three perpendicular axes, often termed pitch, yaw, and roll. (7)

Lllecmb cmeneneit c60600bl yKazvleaem Ha 603MONCHOCb 2e0Me-
MPUUECKOUl Pucypbl COBEPUATMD 2COMEMPULECKUE OBUNCEHUSL 8 (MPEX-
MepHOM) NpoCmpancmee, a UMEeHHO. 08UamvCsl 8nepéo/nasao, eeepx/
6HU3, BIIEBO/BNPABO (8 OEKAPMOBOU MPEXMEPHOU CUCTEME KOOPOUHAN,),
BKIIOUASL NOBOPOMBL BOKPY2 KANACOOU U3 MPEX 83AUMHO NEPNEeHOUKVIAD-
HbLX Ocell (pvlckanue, marneaxc, Kpex). (7.1)

IIpu mepeBome a06peBHaTyphl «6DOF» epeBOIHK PYKOBOICTBYET-
cs creayroumm anroputmoM: 6DoF — Six degrees of freedom — mecth
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cTernieHelt cBoOoibl. B oTinune ot npumepa (6), 3KCIepTHOE coo0IIe-
CTBO BBOAUT TCPMHH «IICCTH CTeNeHen CBO6OI[I)I)) HC IO IMPU3HAKY HUX
MEPEYUCIICHHS OT OJJHOTO JI0 MIECTH. YHCIUTENbHOE «IIECTh) MpUMe-
HUTEIBHO K «CTETeHN CBOOOIBD) BOSHUKAET M3-32 BO3ZMOXKHOCTH T'e0-
METPUUECKOH (PUTYPBI COBEPILATH IBHKEHHUS B TPEXMEPHOM POCTPaH-
ctBe. [lockonmbKy BMKEHHE BIOJIb K&KIO0H U3 TPEX Oceld He 3aBUCHUT OT
JBIDKEHHSI TIO OCTAJIbHBIM JIBYM U BpAallleHHsI BOKPYT JIF0OOH U3 OceH,
JBIKCHHE UMEET IIECTh CTeneHel cBoOoabl. B manHOM mpumepe Ha-
OmroaeTcs orepupoOBaHUE TEPMHHOM, COJIEPKaHUE KOTOPOTO U3BECTHO
ydacTHuKaM J{uckypca DxcrieprHoro CooOI1iecTBa, mo3ToMy HHTEPIIpEe-
TaHTHI DKCIIEPTOB CTPEMSATCS K 001IeMy 00BEKTYy pealbHOW AeHCTBH-
TENBHOCTH U HE SIBIIIOTCS Pa3HOHAIPABICHHBIMH.

B nayuHoii muTeparype oOenpru3HaHHBIM SIBIISIETCS TOT (DaKT, YTO
TEPMHUHBI — 3TO CJIOBA WJIA CIIOBOCOYETaHUS CIIeUaIbHON Cephl yITo-
TpeOICHUS, KOTOPBIE OTIUYAIOTCS OT SIUHHUIL OOIICYIIOTPEOUTETHLHOTO
s3pika. O.A. 3s0:10Ba B CBOEM HCCIIEIOBAHUN IKOHOMHUYECKUX TEKCTOB
MIpeInoJaraeT, YTO0 TEPMHUHBI MOTYT BBIXOAWTD 3a TPEIEIIbl CBOCH ecTe-
CTBEHHOM Cpe/ibl 0OUTaHUs, KOTOPYIO IPUHSTO Ha3bIBATH «S3BIKAMH JIJIS
CTICITUANBHBIX TIeNei» [4]. TepMUHOIOTHIECKUE SAMHUIIBI 3a9aCTYIO Te-
PSIIOT CBOM crielM(pUYEcKne 0COOCHHOCTH U, IETCPMHHOJIOTH3HPYSICh,
MO0 CTAHOBSATCS SIUHHUIIAMH OOIICYyIOTPEOUTENBHOTO S3bIKa, TUO0
cOMmmKarTCs ¢ 00UXOIHOM ekcuKoil. OHAKO CYIIECTBYET BO3MOK-
HOCTB 00paTHOTO Mporiecca MeTaMopdo3: eTUHUIIA 00IIeYIOTPEOUTENb-
HOTO XapakTepa NpUoOpeTaeT HOBbIE XapaKTEPUCTHKHA U CTAHOBHUTCS B
JanpHeleM TepMuHoM. KonmruecTBo cennuieckux 4ept, OTIn4aro-
HIUX TEPMHUH OT OOIIEYOTPEOUTEILHON €IMHUIIBI TTOBCEIHEBHOTO SI3bI-
Ka, 3aBHUCAT OT MHOXKECTBa IIAPaMETPOB: OTpACciH 3HAHHS, TUIIA TEKCTa,
KOMMYHUKATUBHON CUTYyalllH, yYaCTHUKOB Oecenpl U T.1. [4, c. 34-43].

PaccmoTpeB ceMHOTHYECKHE CYLITHOCTH B paMKaX KTacCH(UKAIH JIAC-
KyPCHBHBIX IIPAKTHK, KOTOPAsi CTPOMTCS [TIABHBIM 00Pa30M I10 THITY COLIUa-
JIM3aLUH TOYEK 3PEHHS] YYaCTHUKOB IUCKYPCa, MBI MOKEM 3aKITFOYUTh, YTO:

1. B ycnoBusax [Juckypca CornacoBaHusi y4aCTHUKHM JAUCKypca OIe-

PHUPYIOT MOHSTUSIMH C OTPAaHMYEHHBIM 00BEMOM U COZICpKaHHUEM,
BBICTpaMBas BEKTOP WHTEPIPETAIUU, 0a3UPYSACh Ha KIFOYEBBIX
MIpU3HAKAX TIOHSATHS;
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2. B uckypce DxcneprHoro CoobuiecTBa GopMynupyercs: TepMH-
HOJIOTMYECKHI anmnapar, KOTOpblii momoraeT AnddepeHIupoBaTh
JKCIIEPTOB OT o0IecTBa oObIBaTeNel. TepMuH 00magaeT HanOo-
Jiee y3KUM 00BbeMOM U CIIEU(UYHBIM COJICP)KaHUEM, ITOCKOIBKY
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HOM MHTEepIpeTanyei 3Haka.
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